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https://www.washingtonpost.com/world/2021/02/01/aung-san-suu-kyi/ 

 

▍华盛顿邮报：跌落神坛的昂⼭素季：从诺⻉尔和平

奖得主到社会弃⼉

 

Suu Kyi was born June 19, 1945, at the tail end of

World War II.

昂⼭素季出⽣于 1945 年 6 ⽉ 19 ⽇，⼆战末期。

 

词卡

at the tail end of sth.（某事件、形势或时期的）尾

声，末尾 

the last part of an event, situation, or period of time 

○ the tail end of the queue 队尾

 

1991 年，当缅甸领导⼈昂⼭素季（Aung San Suu Kyi）获得

诺⻉尔和平奖时，挪威诺⻉尔委员会将她与缅甸军政府的⽃争

称为“亚洲近数⼗年来公⺠勇⽓的卓越榜样”。尽管后来，许多

⼈谴责其作为国家领导⼈，却对国内种族清洗与种族屠杀视⽽

不⻅，但直到现在，也很少有⼈会质疑她英勇⽆畏的精神。

 

昂⼭素季出⽣于 1945 年 6 ⽉ 19 ⽇。她的⽗亲昂⼭（Aung

San）是⼀位政治领袖，曾带领缅甸摆脱英国殖⺠统治。然

⽽，就在缅甸正式独⽴的⼀年前，昂⼭遇刺⾝亡。昂⼭素季的

⺟亲则是缅甸驻印度⼤使。昂⼭素季童年的⼤部分时光在国外

度过，曾在印度和英国接受教育。在英国⽜津⼤学留学期间，

昂⼭素季遇到了⾃⼰未来的丈夫——英国历史学家迈克尔·阿

⾥斯（Michael Aris）。

 

1988 年，43 岁的昂⼭素季得知⺟亲中⻛的消息，匆忙从英国

⻜回缅甸。彼时，缅甸国内爆发了轰轰烈烈的⺠众运动，数万

⼈涌上街头以反抗军政府⻓达⼆⼗多年的统治。正在医院照顾

⺟亲的昂⼭素季就在这时决定投⾝于这场运动。她曾在⼀次群

众演讲中⾼呼：“我们的⽬的，是让所有⼈都怀有对多党⺠主

政府体制的强烈愿望。”

 

随后，昂⼭素季组建了全国⺠主联盟（National League for

Democracy），并在全国四处演说。1989 年，军政府决定将

她软禁。1990 年，全国⺠主联盟参加了全国⼤选，并以压倒

性的优势赢得了胜利。但军⽅拒绝交出权⼒，决定继续软禁昂

⼭素季。

 

在之后的 21 年时间⾥，昂⼭素季有 15 年都处于软禁状态。

直到 2010 年，她才被正式释放。然⽽，她的国际名望并没有

因此减弱。2011 年，法国著名导演吕克·⻉松拍摄了⼀部传记

电影《昂⼭素季》（The Lady）；2012 年，她被授予国会⾦

质奖章，这是美国授予的最⾼平⺠荣誉；⼏个⽉后，美国前总

统奥巴⻢在缅甸仰光与昂⼭素季进⾏了会晤，并称她为“⺠主

的象征，⿎舞着缅甸乃⾄全世界⼈⺠。”

 

2012 年，昂⼭素季当选缅甸议会议员。2015 年，她所在的政

党全国⺠主联盟在⼤选中赢得了多数席位，成为执政党。尽管

由缅甸军政府起草的 2008 年宪法禁⽌昂⼭素季担任总统，但

她还是被授予了国家顾问这⼀正式头衔。

 

此时，国内陆续开始出现反对的声⾳。她的前副⼿、同为政治

犯的吴温丁（U Win Tin）曾在 2013 年告诉《华盛顿邮报》，

昂⼭素季对缅甸武装部队太宽容了。吴温丁说：“她认为⾃⼰

可以说服所有军⽅领导⼈成为她的朋友，站到她这边。”

 

⽽ 2017 年的“罗兴亚⼈难⺠危机”真正将昂⼭素季推下了神

坛，其国际名望急转直下。这场军事运动导致⼀百多万罗兴亚

⼈被驱逐出境。联合国调查⼈员认为，缅甸针对罗兴亚⼈采取

的军事⾏动含有“种族灭绝的意图”。

 

然⽽，昂⼭素季不仅宽恕了这些军事⾏动，还公开为其辩护。

2019 年，她参加了海⽛国际法庭（ICJ）听证会，成为⾸位在

国际法庭被问话的国家元⾸。在法庭上，她甚⾄拒绝说出“罗

兴亚”这个词，⽽是重申，军⽅⾏动是针对恐怖分⼦的合法军

事⾏动。

 

国际社会对她的愤怒并没有削弱她在国内的影响⼒。在去年

11 ⽉的缅甸选举中，全国⺠主联盟获得了议会 476 个席位中

的 396 个，以压倒性优势获胜。⽽具有讽刺意味的是，似乎

正是由于她的声望过⾼，才导致军⽅对她进⾏逮捕，并指控其

政党选举舞弊。
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https://www.reuters.com/article/us-china-usa/top-chinese-diplomat-

calls-for-china-us-to-mend-relations-idUSKBN2A2061

 

▍路透：中国最⾼级别外交官呼吁修复中美关系

 

Yang Jiechi, director of the Central Foreign Affairs

Commission of the Chinese Communist Party, is the

highest ranking Chinese leader to speak on China-U.S.

relations since President Joe Biden took office.

中央外事⼯作委员会办公室主任杨洁篪是美国总统拜登上

任以来，就中美关系发表讲话的最⾼级别中国领导⼈。

 

词卡

take office 就职；任职

to begin the job or responsibility of one in a

position of authority especially in the government 

○ When will the new President take office？新总统

什么时候就职？

 

周⼆，ZG 中央政治局委员、中央外事⼯作委员会办公室主任

杨洁篪就中美关系的现状和前景发表视频讲话，呼吁推动中美

关系重回可预期、建设性的轨道，并敦促美⽅停⽌⼲涉中国内

政。

杨洁篪是美国总统拜登上任以来，就中美关系发表讲话的最⾼

级别中国领导⼈。他说，中国⽆意挑战或取代美国的地位，同

时他也强调，没有任何⼒量可以阻⽌中国的发展。

“合作”⼀词在他的演讲中出现了 24 次。 他表⽰，中国经济的

不断发展，中国⼈⺠对美好⽣活的追求，将对来⾃世界各地更

加多样化⾼品质的产品、技术、服务产⽣更多需求，预计未来

10 年累计商品进⼝额有望超过 22 万亿美元，这将为世界各国

企业，包括美国企业科技创新与业务增⻓提供强劲助⼒，为世

界各国提供更加⼴阔的市场机会。
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https://www.npr.org/sections/health-

shots/2021/02/01/962954518/moderna-increases-covid-19-vaccine-

shipments-while-pfizer-lags-behind

 

▍NPR：莫德纳疫苗产能显著提升，辉瑞公司暂时落

后

 

He said government leaders are in "constant

communication and dialogue" with the vaccine

manufacturers, but conceded it is a "complex and

delicate process."

他说，政府领导⼈正在与疫苗制造商进⾏“不断的沟通和对

话”，但承认这是⼀个“复杂⽽微妙的过程”。

 

词卡

delicate /ˈdelɪkət/ adj. 熟练的；需要技巧的；需要

⼩⼼处理的；微妙的

showing or needing skilful, careful or sensitive

treatment 

○   I admired your delicate handling of the

situation. 我欣赏你应付这种局⾯的娴熟技巧。

 

当地时间 1 ⽉ 26 ⽇，美国总统拜登发表全国性讲话时称，为

保证疫苗在今年夏天到位，美国政府将再购买 2 亿剂新冠疫

苗。但前提是，辉瑞公司和莫德纳公司必须履⾏其在疫苗订购

协议中做出的承诺。

根据订购协议，两家公司应在 3 ⽉ 31 ⽇之前分别向美国政府

交付 1 亿剂疫苗。两家公司都需要⼤幅增加每周交付剂量，才

能实现这⼀⽬标。不过，莫德纳上周在研发⽅⾯取得了重⼤进

展，新冠疫苗产能已实现显著提升。

根据美国疾控中⼼的最新数据，联邦政府上周向各州分发了

580 万⽀莫德纳疫苗。这⽐该公司⼀周前提供的 430 万⽀多

了 150 万⽀，增幅约为 35%。⽽辉瑞公司的接种量仅⽐前⼀

周增加了 7 万剂，增幅不到 2%，本周总接种量不到 440 万

剂。
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https://www.reuters.com/article/us-china-alibaba-jack-ma-

idUSKBN2A20E1

 

▍路透：《上海证券报》头版盛赞中国企业家，名单

独缺⻢云

 

Instead HW Technologies' Ren Zhengfei, Xiaomi Corp's

Lei Jun and BYD's Wang Chuanfu were lauded for their

contributions.

相反，HW 技术公司的任正⾮、⼩⽶公司的雷军和⽐亚迪

的王传福均因其贡献⽽受到了称赞。

 

词卡

laud /lɔːd/ v. 赞扬；赞美；称赞

to praise sb./sth.

○  The German leadership lauded the Russian

initiative. 德国领导⼈赞扬了俄罗斯的倡议。

 

2 ⽉ 2 ⽇，《上海证券报》在头版发表了⼀篇题为《⾼质量发

展 岂能缺少企业家精神》的评论⽂章，称赞 HW 的任正⾮、

⽐亚迪的王传福等企业家，但该评论并没有提到阿⾥巴巴创始

⼈⻢云。

⽂章指出：如今，“草莽英雄”的特质已在中国企业和企业家的

⾝上双双褪去。取⽽代之的，是⼀批更尊重发展规律的企业与

⼀群更遵守市场规则的企业家。

10 ⽉ 24 ⽇，⻢云在⼀场演讲中抨击了中国的监管体系。⽽

后，蚂蚁⾦服 370 亿美元的⾸次公开募股（IPO）被中国监管

当局紧急叫停。

此后，监管机构对科技⾏业展开反垄断调查，并考虑对蚂蚁集

团进⾏更严格的监管，阿⾥巴巴受到了很⼤的冲击。

阿⾥涉嫌垄断被⽴案调查后，⼀向⾼调的⻢云接近三个⽉未在

公开场合露⾯，这使得⼤家纷纷揣测他的⾏踪。上个⽉，⻢云

终于现⾝，以视频连线的形式与全国 100 名乡村教师“云”⻅

⾯，连线时间不到 50 秒。
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https://www.reuters.com/article/us-china-canada-diplomacy/wuhan-or-

wu-tang-canadian-diplomats-t-shirt-logo-angers-china-

idUSKBN2A20G1?il=0

 

▍路透：加拿⼤外交官被举报定制“武汉蝙蝠”⽂化衫

 

Many scientists suspect bats to have been a reservoir

for COVID-19 before it jumped to humans.

许多科学家怀疑，在新冠病毒感染⼈类之前，蝙蝠⼀直是

它的宿主。

 

词卡
 

reservoir /ˈrezəvwɑː(r)/ n. 储藏，贮备 

a supply or source of something 

○  Scotland has always had a fine reservoir of

comic talent. 苏格兰⼀直是喜剧天才的宝库。

 

近⽇，⼀名从事⽂化衫订制的中国店⻓实名举报称，加拿⼤驻

华使馆⼯作⼈员于去年 7 ⽉订制了带有“武汉蝙蝠”图案的⽂化

衫。 

 

周⼀，外交部发⾔⼈汪⽂斌表⽰，中⽅对此感到震惊，已向加

驻华使馆提出了严正交涉，要求加⽅⽴即彻查此事，给中⽅⼀

个明确交代。

 

次⽇，加拿⼤外交部发⾔⼈回应称，在武汉的⼯作⼈员想要定

制的图案是美国嘻哈团体“武当帮”（Wu-Tang Clan）的 W，

⽽不是蝙蝠图案。

 

加拿⼤外交部表⽰：“我们对这个误解感到遗憾。”
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